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担保交易立法指南草案 
 
秘书长的报告 
 
背景情况说明 
 
1. 委员会在其 2000 年第三十三届会议上审议了秘书长关于担保信贷法领域未来可
能工作情况的报告（A/CN.9/475）。委员会在这一届会议上一致认为，担保权益是一
项重要课题，而且鉴于担保权益同委员会关于破产法的工作密切相关，已在恰当的时

机提请委员会注意这一问题。与会者广泛认为，现代担保信贷法可以对信贷的可获量

和成本并从而对国际贸易产生重大影响。大家还广泛认为，现代担保信贷法可以减少

发达国家当事方和发展中国家当事方之间在获得较低成本信贷方面和这种当事方在分

享国际贸易惠益方面的不平等。在这方面，有人告诫说，为了能够被各国所接受，该

法律在对待优先债权人、担保债权人和无担保债权人上必须做到平衡兼顾。另据称，

鉴于各国政策各不相同，宜采用灵活变通的办法，旨在编制一套附有指南的原则，而

不是一项示范法。此外，为了确保从法律改革获得最大的效益，包括防范金融危机、

减轻贫穷和便利使用举债筹资推动经济增长，关于担保权益的任何工作都必须同破产

法的工作进行协调。1 

2 . 委员会在其 2001 年第三十四届会议上审议了秘书处的另外一份报告
(A/CN.9/496)。委员会在该届会议上一致认为，考虑到一项现代担保信贷法对经济的积
极影响，应开展这项工作。据称，经验显示，该领域的缺陷会对一个国家的经济和金

融系统产生重大的负面影响。另据称，一个有效而且可预见的法律框架可产生短期和

长期的宏观经济效益。在短期内，即在国家金融部门遇到危机的时候，一个有效而且

可预见的法律框架是必要的，特别是从执行金融债权的角度来看是如此，目的是通过

快速执行机制，协助银行和其他金融机构控制其债权受损，并通过提供可刺激临时融

资的手段促进企业重组。从长远角度看，一项灵活而有效的关于担保权利的法律框架

可以成为促进经济增长的一个有用的工具。事实上，如果不能获得可以负担的信贷，

便不能促进经济增长、提高竞争力和促进国际贸易，企业也不可能扩大而充分发挥其
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潜力。2 

3. 尽管有些代表对担保信贷法领域的工作是否可行表示出某种担心，但委员会注意
到，各国代表并非普遍持有这些担心，委员会接着审议了工作的范围。3与会者普遍认

为，应将工作重点放在商业活动所涉货物，包括库存货物，担保权益上。与会者还一

致认为，不应将证券和知识产权作为优先事项。关于证券，委员会注意到国际私法学

社（统法社）表示有兴趣。至于知识产权，有与会者指出，该领域的工作没有太多的

必要性，所涉问题过于复杂，在解决这些问题上所作的任何努力都应该与世界知识产

权组织（知识产权组织）等其他组织进行协调。4关于工作的形式，委员会认为，示范

法的形式可能太僵硬，委员会注意到，有与会者建议起草一套附有立法指南的原则，

该立法指南还应视可行情况列入示范立法条款。5 

4. 委员会经讨论后决定委托一工作组负责拟定“一项关于对商业活动中所涉货物，
包括库存，担保权益的有效法律制度，以确定有待解决的问题，如文书的形式、可作

为担保品的资产确切范围……”。6委员会强调指出这一事项十分重要，而且有必要与

相关行业和实务的代表进行磋商，并建议举行为期两至三天的学术讨论会。7 

5. 为了给工作组的工作提供便利，秘书处在专家的协助下编写了担保交易立法指南
第一份草案初稿。关于工作范围，本草案所依据的实际推断是，指南的范围应尽可能

广一些。采取这种做法的原因在于任何担保信贷制度的关键目标之一就是将资产充分

利用，以获取信贷，这就需要在资产、债务和所涉当事方方面有一个全面的制度（见

A/CN.9/WG.VI/WP.2/Add.1，第 11段）。现代担保信贷制度采取了一种全面而且灵活
的做法，以顾及借方可利用其掌握的所有资产而贷方可接受有形资产和无形资产等任

何资产作为担保物的通行做法。这种做法表明有必要向贷方提供足够的担保并为获得

低成本信贷提供便利。它还说明很难明确区分有形资产与无形资产。 

6. 为确保与其他组织（例如，美洲国家组织、统法社或海牙国际私法会议）的工作
不发生任何重叠，工作组似宜考虑在本指南中仅笼统地提及证券，将细节留由其他组

织编写的立法案文处理。贸易法委员会《私人融资基础设施项目立法指南》就《联合

国应收款转让公约》所采取的做法系立法文本与指南之间和谐共存的一个范例。 

7. 本介绍性文件增编载有下述各章草案：一（导言）、二（有效的担保交易制度的
关键目标）、三（担保的基本做法）、四（设立担保权益）、五（宣传）、六（通过

归档进行宣传）、七（优先权）、八（当事方在拖欠债务前的权利和义务）、九（拖

欠债务和执行）、十（破产）、十一（法律冲突和适用领土）及十二（过渡性问题）。

由秘书处和商业金融协会共同组织的担保交易国际学术讨论会（2002年 3月 20至 22
日，维也纳）的报告也将作为工作文件（A/CN.9/WG.VI/WP.3）予以分发。 
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3  同上，第 352-354段。 

4  同上，第 354-356段。 

5  同上，第 357段。 

6  同上，第 358段。 

7  同上，第 359段。 


